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(A). A háboru nagy tragoediája im- 
nmr második felvonáshoz jutott. Az első 
Sorbia offensiv előnyomulásának teljes meg- 
hsultával végződött. Négy főponton igye- 
kitek a szerb hadak török földre rontani, 
hgy ottan a szláv lakósságot föllázitsák, 
mgok pedig a strategiailag fontos helye- 
k birtokba vegyék. Sem az egyik, sem 
amásik czél nem sikerült; a támadás 
midenütt visszaszorittatott, a szerbek se- 
h sem egyesülhettek a lázadókkal, fon- 
tabb positiókat csak Nis környékén vet- 
te birtokba, de azokat sem birták állan- 
den megtartani. Ak-Palánka, Babina- 
Giva ma ismét török kézbe jutottak s a 
sztb seregek minden ponton saját hazájok 
följének védelmére kénytelenek vissza- 
vaulni. 

Most kezdődik a második felvonás. A 
ttök fővezénylet szerb területre igyekszik 
áenni a csatatért; most már a szerbek 

anáboru minden baját érezni fogják. Há- 
rai uton összesen legalább 60.000 ember 
léi át a határt s ugy látszik Alexinácz 
kinyékén akar egyesülni, hogy ott meg- 
vijon a szerb hadsereggel, ha az utját 
mri állani, ellenkező esetben pedig a Mo- 
rsa völgyén át az ország belsejébe ha- 

toljon s azt elárasztja. A porta rendkivüli 
erélylyel igyekszik a végső csapást mérni 
Szerbiára, mert legujabban másnemü bo- 
nyodalmak is fenyegetik s attól kell tar- 
tania, hogy Görögországgal és Romániával 
szintén meggyülhet a baja. 

Mindenekelőtt a román fejedelemség 
magatartása kelthet aggodalmat, minthogy 
Bukarestben már nem csak követelésekkel 
állanak elő, hanem a hadsereget is moz- 
gósitják. Ilyen rendszabályt pedig sehogy 
sem indokol azon állitás, hogy a határór- 
zés és a semlegesség fentartása érdekében 
történt. Romániát a Duna természetes ha- 
tára választja el a háboru szinhelyétől s 
igy nincs mitől tartania, hogy a láng az 
ő területére is át fogna csapni. Nehány 
ezer ember elég lenne bármilyen eshetősé- 
gekkel szembe szállani s ha Bukarestben 
mégis egész hadtesteket mozgósitanak, ez- 
zel azt bizonyitják, hogy olyan czélokra 
törekesznek, melyekről a román kormány 
sem hiszi, hogy békés uton elérhetné őket. 

Egyébiránt már tudjuk azt is, hogy 
mire törekszik Románia s mire akar hadi 
készülődéseivel menni. Politikailag csaknem 
egészen fel akarja magát a porta souve- 
rainitása alól szabaditani, de ezen kivül 
még területi nagyobbodást is követel a 
Duna torkolatainál. Kivánatai a portára 
még azon esetben sem lehetnének tulzot- 
tabbak, ha valami diadalra a háboru után 
emelné őket. Azért Konstantinápolyban, 
hol egyébiránt Románia józan és méltá- 
nyos követeléseit készek kielégiteni, ezeket 
a tulzott óhajokat egyszerüen visszautasi- 
tották, mire azután Románia a mozgósi- 
tással felelt. 

Görögország szintén követi a jó pél- 
dát s a maga részéről is engedményeket, 
területi nagyobbodást igényel. Sőt azt is 
mondják, hogy a királyné - születésére 
orosz nagyherczegasszony - minden áron 
háborut akar s férjét erőnek-erejével 
a sziávság „szent? küzdelmébe igyek- 
szik sodorni. Ha a nagyhatalmak csaku- 
gyan ősziatén akarják a háborut locali- 
zálni, ugy Athenben és Bukarestben a béke 
ügyének rendkivüli szolgálatokat tehetnek. 
Tőlük függ a két kis ország kalandvá- 
gyát és rablási szándékát lehüteni s erős 
pressioval arra birni őket, hogy szigoru 
semlegességet kövessenek. Ha a két tarto- 
mány akármelyike actióba lép, a politikai 
láthatár egyszerre el fog borulni, mert 
joggal azt hiendi a világ, hogy Románia 
vagy Görögország idegen ösztönzésre 
üzent háborut. Kivánatos tehát s a hiva- 
talos biztatások után valószinü is, hogy a 
külföld hatékony eszközökkel akadályozza 

meg a román és görög kormányok actio- 
ba lépését. 

- A keleti pestis ügyét a kormány - 

mint illetékes helyről értesülüönk - a legébe- 
rebb figyelemmel kisérte, mihelyt az f. évi 
márcz. 12-én különösen Bagdádban s juniusban 
Perzsia némely helyén is kiütött. Megtétetett 

nemcsak minden intézkedés, hogy a járvány 

állását, kiterjedését és mozgalmát illető min- 

den eseményről kormányunk tudomást nyerjen, 

hanem idejekorán kitelhető módon rendelkezett 

arról is, hogy a járványnak áthurczolása Eu- 
rópába megakadályoztassék. A járványnak - 

mely Bagdádban legnagyobb fokát a május 

7-13-ig terjedő hét folyamában érte el, 400 
betegülési és 330 halálozási esettel - behur- 
czolását meggátlandó, konstantinápolyi nagy 

követünk utasittatott, hogy az óvintézkedések 

megtételére Törökországgal, Perzsiával s az eu- 

rópai nagy hatalmak törökországi képviselőivel 
magát érintkezésbe tegye. 

A nagyvezérnek azon kötelező nyilatko- 

zata - hogy katonaszállitást vagy áthelyezést 

a járványhelyeken, az egészségi tanács beleegye- 

zése nélkül eszközöltetni nem fog, megnyugtató 

volt ugyan; mindazonáltal a kormány a jogot 

fentartotta, ily szállitmányokra nézve a kiszál- 
litást Klekben megtagadni. 

Egészben véve a porta részéről eddig tett 
óvintézkedések elégségeseknek nem bizonyultak, 

ugyanis Bagdád felé északnak és részben dél- 
nek állittatnak ugyan fel veszteg-intézetek: 
azonban kelet-, nyugat- és délfelé is a járvány 

terület a közforgalom számára szabadon lát- 

szott állani. 

A járvány tovább terjedésének legnagyobb 

veszélye abban rejlik, hogy Mesopotamia jár- 

ványos helyeinek lakosai tömegesen délfelé ki- 

vándorolnak. 

Az emlitett nagykövet utasittatott tehát, 
hogy kielégitő óvintézkedések megtételét s szi- 

goru vesztegzár foganatositását első sorban itt 
kivánjon. 

Minthogy továbbá a Perzsiában egész 
éven át Kerbelára és Bagdadnak egyéb szom- 

szédos helyeire folytatni szokott zarándoklások 

okául tekintendők, ugy a pestis, valamint a 
cholerának a zarándoklások által érintett vidé- 
kekben való kiütésének és elterjedésének: lépé- 
sek tétettek arra nézve, hogy a perzsiai kor- 
mány e zarándoklásoknak legalább a járvány 
tartamára való beszüntetésére, ugyszintén ál- 
landó vesztegintézeteknek Kirmandschah-ban s 
Mohammezukban történendő felállitására indit- 
tassék. 
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Utolsó rész. 

XIII. 

(Folytatás.) 

- A zárdabeliek hitették el kegyeddel 
e óriási hazugságot ? 
Nem, hanem Charliette, volt dajkám, 

kel titokban gyakran találkoztam, ki azt ál- 
litta, hogy Clermontban, ahoz értő ügyvédtől 
tiácsot kérdett s ennek következtében intett, 
n bizzam azon türelmes elnézésben, melylyel 

mt, az eskületételre nézve. Épen nem fogják 

ellni, tévutra vezetni és egyszerre csak ki- 

sz életre. 

- S kegyed hitt-e Charliettenek! 

.
 

e edüli e földön, ki érdeklődött még sorsom 

iránt s tudtomra kivánta adni azt, mit én va- 

lónak hittem. 

- De hisz azóta megtudta már kegyed, 
hogy e nő megesalta s visszaélt bizalmával? 

- Ne kivánja, hogy roszat mondjak 
önöknek e nőről, ki sok jó szolgálatot tett ne- 
kem, igaz, hogy érdekből azt jól tudom, de 
minek mégis hasznát vettem s veszem még maig 

is. Hagyjuk őt ugy a milyen s a mit ér... 
E körülmény meg sem érdemli tán, hogy ön 
érdeklődjék 1ránta. 

- De kérem alássan, nekem tudnom 

kell azt, hogy oly egyénnel vagyok-e szemben, 
kit Charliette kormányoz, vagy ki itt jelenlevő 
barátjai számára hallgat. e. 

- Szégyenlem kimondani, hogyaChar- 
liettehez épen nem vonzódom, mig az itt je- 
lenlevő személyek elkezdve önön, mind igen 
kedvesek előttem. 

- Ez igen szeretetreméltó nyilatkozat, 
hanem azért még sem elég ok arra, hogy 
igyekezzem mindazon veszélyek és nehézségek 
közül kiszabaditani kegyedet, melyekbe Char- 

liette belesodorta. Kegyednek meg kell arra 
esküdnie, hogy e nőt nem fogja viszontlátni 

többé és hogy mig húgom házánál tartózkodik, 
semmi levelezésbe, semminemü közlekedésbe 

nem fog többé elegyedni vele. A kisasszony- 
nak eddig is be kellett volna látnia, hogy az 
ilyfajta nő jelenléte beszennyezi az Armond 

Emilia hajlékát. 

Azt hiszem, életében most történt elő- 
szór, hogy Nives kisasszony holyes okoskodást 
hallott s hogy megmondták neki az igazat. 
Egyfelől megriasztva és fenyegetve a papi 
uralom, másfelől kényeztetve és alattomosan 

olozsvár 1876. jul. 21. 
(B-n.) Nem kutatjuk, ha valjon meg- 

tartatott-é valósággal az ezen s más lapok ha- 

sábjain emlitve volt rornán gyülés Fejérvártt; 

azt sem állitjuk, hogy abban államellenes tö- 

rekvések kerültek volna felszinre, s azzal sem 

bibelődünk, hogy ha csakugyan megtartatott a 

gyülés, ki vezette azt; mert egyfelől nem aka- 

runk olajat önteni a tűzre, másfelől ugy hisz- 

szük, hogy kormányunk éber figyelemmel 

kisér ez idő szerint minden mozgalmat s 

ha szükség, képes is, kész is csirájában elfojta- 

ni minden államellenes törekvéseket, mit elég- 

gé bizonyit a Miletics és Stratimirovics elfo- 

gatása. 

Őrömmel merjük constatálni, miszerint a 
román értelmiség többsége naponta inkább 
kezdi belátni, hogy hazánknak magyar és ro- 

mán polgárai egymásra vannak utalva, s en- 

nélfogva alig lenne feltehető, hogy egy Axin- 

tye vagy Bálint, a 48-iki magyar-faló hősök 

még egyszer tul befolyásra jussanak a romá- 
noknál. 

Azt azonban már nem mernők állitani, 

hogy a daco-román törekvések merőben meg- 

szüntek s ne lennének többen a románok közt, 

kik Romániát nagyobbitani szeretnék. 

Miután pedig egy Daco-Románia felállitá- 

sa csak ugy koczkáztatná Magyarország terü- 

leti épségét mint egy déli szláv birodalom ki- 

kerekitése, épen oly állam ellenes törekvésnek 
tartjuk egyiket, mint a másikat. 

Jó jelnek tartjuk azt is, hogy Kolozsme- 

gye közelebbi gyülésén, melyben a megyék 

kikerekitése végrehajtásával kibocsátott belügy- 

miniszteri rendelet tárgyaltatott, a megye ro- 

mán értelmisége is részt vett, tehát a mint 

látszik a passivitás kezd kimenni divatból. 

Hire futamodott volt ugyan, hogy a gyü- 

lést megelőző napon Trombitzás román nagy- 

birtokos vezetése alatt egy román conferentia 

fog tartatni, melyben államellenes megállapo- 
dások fognak létre jönni. 

Azonban mi a kolozsmegyei román intel- 
ligentiáról ezt fel nem tettük soha s e rész- 

ben nem is csalódtunk. 

Megvalljuk azonban, hogy megütköztünk 

a román intelligentia azon törekvésén, a mi- 

dőn azt akarták keresztül vinni, hogy a belügy- 
miniszter ur szólittassék fel, a megyék ki- 

kerekitéséről szóló törvény végrehajtásának 
felfüggesztésére mind addig, mig egy novella 
által igazságosabban ki nem igazitja e tör- 

vényt. 

Sejditjük, hogy e részben ujból a nemze- 

tiségi kérdés játszotta a fő szerepet, de mi azt 

hisszük, hogy a kikerekitési kérdést nem sza- 

bad nemzetiségi szempontból fogni fel, ha nem 

akarjuk, hogy kormányzatunkban a drágaság s 

a pontatlanság terhei alatt roskadozzunk ezu- 

tán is mindnyájan, a román születé 
ugy, mint más nemzetbelisk 

Általában véve, ha azt akarjuk, 0 
megyék önkormányzata életrevalóvá váljék, félre 
kell tenni a külön nemzetiségi c 
tartását, s a megyék minden ajku polgár inal 
együttesen kell előlegesen is megállapodniok 
teendők iránt. 

NNem tehetjük, hogy ezuttal kifejezést ne 
adjunk azon aggodalmunknak, miszerint le 
lább az eddigelő történtekből itélve a nemze- 

tiségi s más mellékes kérdések előtérbe taszi- 

tása még sok akadályokat fog a törvényható 

gok kikerekitéséről hozott törvény végrehajtás 
elébe görditeni. 

Mindezekből mi azon tanuságot 
ki, hogy a kormánynak igazságosan, de 
ruan kell eljárni nem csak a nemzetiségi a 
piratiókkal, hanem más magános természetüű 
követelésekkel szemben is. 

Bezárjuk czikkünket azon meggyő 
sünk ismétlésével, miszerint a dacoromán 

ban: „videant Consules ne auid 
detrimenti capiat? 

A román kormány e 16 
az európai hasalmakhoz terj 

Románia mostani helyzete, a mint az a áris 
szerződés következtében alakult, nem kielégit 

Románia nyert ugyan bizonyos önállóságo 

jogok-és szabadalmaktól, melyek okvetlen szü 
ségesek arra, hogy egészséges nemzeti élet 

ben áll a hatalmaknak. 

Románia ezután hét pontban fo 
a maga kivánatait; az első hat pont 
és a fejedelemség kölcsönös viszonyár 

kivánja, hogy legyen joga érmeket 

az idegen hatalmakkal szerződéseket 
jogok, melyeket Románia de facto ugy 
korol már, most diplomatiailag szentes 

Románia azt kivánja, hogy : 
Dunadelta Tulcsán alól 
sék át neki. 

Románia ugyanis azon vonalat 
határul nyerni, mely a párisi szerződést 
előzőleg Orosz- és Törökország k zt ké pe 

izgatva dajkája fecsegése s a Jakab vak sze- 
relme által, azt sem tudta ugy szólva, hogy 
van miért szemrehányást tegyen magának. 
Most zavarában elpirult, mi előttem jó jelnek 
látszott, egy perczig késett a bi s az- 
után mintegy rögtöni érzelemtől megkapatva, 
Miettehez sietett : előtte térdre borulva, át- 
ölelte őt kaljatál 

- Bocsáss neg - szólt - nem tudtam 
mit teszek. Miért nem mondtad nekem ? 

- Megmondtam volna, ha te is elmon- 
dasz nekem mindent bizalmasan, felelt Emilia, 
megölelve barátnéját s felemelve őt a földről. 
Ma reggelig nem tudtam, hogy Charliette 
mennyire aljas és mennyire vétkes irányodban. 

- Soha többé nem akarom, nem fo- 
gom őt viszontlátni! kiáltott fel hévvel Nives 
kisasszony. 

- Felfogadja ezt valóban? Megeskü- 
szik reá? 

- Esküszöm örök üdvösségemre ! 
- Esküdjék inkább becsületére. Az örök 

üdvösség soha sincs veszélyben mindaddig, mig 
csak egy percz van hátra még életünkből, mely- 
ben megbánhatjuk bűneinket. Az mindenesetre 
szép gondolat volt, hogy istent a vallás szolgái 
magasabbra helyezték, mint az emberek igaz- 
ságát; de most nekünk csakis emberi lények- 
kel van dolgunk s csakis azzal kell fogialkoz- 
nunk, hogy mi lehet hasznára, vagy ártalmára 
embertársainknak. 

- Jól van, tehát becsületemre esküszöm, 
hogy soha többé nem akarok találkozni Char- 
liettel, ámbár, hogy az emberi becsület, a mint 98) et 

vviselet szabályaira. Kegyed nemsokára betőlti a 
huszonegy évet, kegyed csábitóan szép és ezt lületes valaminek látszik előttem. 

- Bizony ily hajóban többen eveznek, 

feleltem én. Megengedi kisasszony, hogy egy 

kis, ehelyütt nagyon is szükséges magyarázatot 
adjak e tárgyról? 

- Szivesen meghallgatom, felelt Nives 
kisasszony, ismét leülve helyére. 

- Tehát csak azt akarom mondani, 
édes kisasszony, hogy mikor e szó ,„becsület- 
érzés" nem elég tiszsa fogalomnak tetszik va- 
laki előtt, akkor az illető legjobban teszi, ha 
merőben visszavonul az emberi társaságtól s az 
emberekkel való közlekedéstől. Akkor aztán 
boldogitó együttlétben élhet, csupán szent esz- 
méivel elfoglalva és hogy egészen fal legyen 
mentve a mi fajta szegény halandók iránti kö- 
telességektől, e végre lett feltalálva a zárdai 
rendszer, mely magányt és hallgatagságot pa- 
rancsol. Kegyednek ehez nincs kedve, ezt tu- 
dom; és miután ez igy van, tehát kegyednek, 
mulhatlanul szükséges, akár leány, akár férj- 
hez ment nő akar lenni, akár a jótékonyság 
gyakorlatának akarja szentelni életét, akár a 

rendes világi foglalkozásnak adni át magát, 
egy vezető, egy h csadó, kit mesteréül fo- 

gad el s ki megis se kegyeddel a társa- 
dalmi élettel járó kötelmeket. Kegyed, csak 

igy magára, semmi jót nem fogna eszközöl- 
hetni, zárdai szobácskáját odahagyva, nem fog- 
ná fel teendőjét, mert megveti, méltóságán 

dolni. Szüksége van lelki kormányzóra, ki ho- 

nyőrületességi eszméit, vagy pedig egy jó férj- 
re, ki figyelméztesse kegyedet a helyes maga- 

mit akarok, majd meglátom!? 

sugallatot. 

és ime most kinp 

alólinak találja az élet gyakorlati oldalairagon- 

nositni tudja kegyed emberbaráti czéljait, kö- 

tudja is, mivel csábitó külsejét felha 
ra, hogy segélyével napról-napra foga 
minden czélját és tervét: 

Kegyednek, azon percztől fo; 
erősen tud hatni mások lelkületé 
bé joga azt mondani: „Maga 

Látni és akarni kell s 
férj és gyongyatóatya között k 
különben lehetlen a kegyed ügyét 
komolyan venni az embernekk 

- Hogyan?! - kiáltott 
asszony s kemény szavaim hatá a 
indultan állt fel helyéből; mit mon 
tebel ur? mit kiván tőlem? 
Semmi mást, min 

szabad gyakorlatát.:.:. 
- De hisz épen! 

tudom, hogy miből áll, 

Ugy? teh 
gallatából követte 
kegyednek, hogy Armon Ja ab 
tesse el magát a zárdából 

- Nagybátyám 
Jakab, ön kicsikarta 

távoznom, megfulo



György forkolat 

képezte hatátt 
omlókirat anakodik hogy 

(a Sulina- ág) birtokából, sőt 

torkolatot illetőleg nem kö- 

h k közül még egy sem n jutett 
egállapodásra kérdésben, de az esz- 

lapoleon herczegre, bár mozgéko- 

elénka pezl a szerb né- 

üzd s ennek elérése előtt nem dugja 

éb kardját. Élesen nyilatkozott Anglia 

gatartásáról, mely a török status-auonak. 
roszország ellensulyozójának kedvez. Ta- 

1ta hogy Szerbia győzelméből Oroszország 

m tartozik a diplomatia vagy alkudozások 
á, hanem nemzeti kérdés. Ő csak a fel nem 

tatható népakarat eszköze. tiszteli 

egész Viddin közelébe jutni. Szörnyü ga- 

álkodást vittek végbe; felgyujtottak több 

mint husz cserkesz helységet; a lakosságnak 

ekülnie kellett; a ki a szerbek kezébe ke- 

, férfi, nő, aggastyán, vagy gyermek, mind 

alál fia volt. A bolgár helységekben fegyve- 
adtak a férfiaknak és a ki nem akart a 

csak indult meg, midőn a 
ités, öt egei zászlóalj megérke 

Aidón megindultunk - folytatja leve- 
már távolból láttunk négy 

ogy e a maguk számá- 

nég menteni lehet. A hol lopni, ra- 
a cserkesz nem ismer ve- 

piaster kedveért 

ritani és elfogni lehetett volna. De Fazyl nem 
jött meg és igy Kerimnek be kellett érnie az- 
zal, hogy elfoglalta Gyuzovát. 

Az ütközetből felemlitendő, hogy a szer- 

bek parancsnoka rendkivül kitüntette magát, 

de a csata végén lelőtték lováról; a szerbek 

őt magát elvitték, de a lovon maradt táská- 

ban találtak egy levelet, melyből kitünt, hogy 
a fiatal hős Gácsország egyik legelső csaiád- 

jából származik. A családot a levelező nem ne- 

vezi meg. 

A Viddin körüli csatáról, mely 13-án 

vivatott, a következő részletek érkeztek: 

Lesjanin e napon 4000 főnyi erősitést 

kapott, ugy, hogy hadereje körülbelől 15,000 
főből állott. Ekként elég erősnek érezte magát 

arra, hogy a Timokon áthaladván, a Veliki- 

Izvor körül jól elsánczolt állásokban levő tö- 

rököket megtámadja. Korareggel csónakokon és 

hbidakon kelt át a szerb sereg a Timokon, a 

nélkül, hogy csak egy török őrszem állotta 

volna utját. 

Lesjanin minden háborgatás nélkül 

felállithatta támadó harczrendjét két oszlopban, 

melyek egyike az izvori magaslatok, másika 

Brske-Cuke a török hadállás oldala felé 

nyomult előre. 

Az első oszlop már a törökök állásának 

háta mögé jutott, a nélkül, hogy ezt a törö- 

kök észre-vették volna. Már meglehetősen kö- 

zel jutottak a kiállitott előőrsökhöz, midőn ri- 

adót fuvatobb a parancsnok s a véres harcz 

megkezdődött. 

Osman pasa 22 zászlóalja közül csakha- 
mar 17 zászlóalj állott tüzben hat lovasszázad- 

dal és 9 ágyuval. A törökök erős állásait el- 
foglaluni rendkivül merész kisérlet volt a szer- 

bek részéről, mely daczára a megkerülési ma- 

növernek, mely ügyesen lett berendezve, nem 

sikerült. A törökök jól irányzott tüze minden 

ponton visszavetette a szerbeket, kik 1350 

halottat hagyván a csatatéren, kénytelenek vol- 

tak a délután folyamában a Timokon át visz- 

szavonulni. 

Azalatt, mig Lesjanin a törököket ál- 
lásaikból ki akarta vetni, ama szerb portyázó 

csapat, melyet Hassán bey Belgrádnál meg- 

vert, ismét átkelt a Timokon s Belgradsik felé 

nyomult. E portyázó csapatnak czélja Bulgária 

fellázitása. A törökök azonban azóta tetemes 
erősitéseket kaptak s valószinüleg még egyszer 

meg fogják verni e portyázó csapatot, melynek 

akkor talán nem lesz kedve még egyszer át- 

kelni a Timokon. 

A Gynzova melletti csata, mely egy 

portyázó szerb csapattal vivatott, szintén a tő- 

rökök előnyére dölt el. A törökök azonban 
megelégedtek Gynzova elfoglalásával s nem 
használták ki teljesen diadalukat, ugy, hogy a 
szerbek egész kényelmesen átkeltek ismét a 

Timokon. 

A Timok melletti hadseregről jelentik, 

hogy az Zajtsár mellett tetemesen megerő- 

sitett állásokba helyezkedett el. A Timok-men- 

tén létező sánczrendszer kiegészittetett. A fo- 

lyón levő hidak elromboltattak s egyátalában 
az eshetőleges török invasio tekintetében lehető 
akadályok készittetnek. Bregovo, Zajcsár és 

Veliki-Izvor mellett az átkelés a folyón, mint 

mondják, a lehetetlenséggel határos. Daczára 

annak, hogy Osman pasa, Fazyl pasa csapa- 

tai által megerősitve körülbelől 20,000 em- 

berrel rendelkezik, a szerbek nem félnek at- 

tól, hogy e téren a törökök Szerbiába behatol- 

hatnának. 

A ,„Pol. Corr. határozottan tagadja a 

két skupcsinai képviselő kivégezte- 

téséről szóló hirt s azt állitja, hogy épen a 

nevezett két képviselő volt a skupcsinában leg- 

inkább a háboru mellett. A kivégeztetésről 

szóló hirt egyszerű koholmánynak nyilvánitja s 

azt mondja, hogy Zimonyból oly hireket kez- 
denek terjeszteni, melyekről még azt sem lehet 

elmondani, hogy jól vannak kigondolva. 

A szerb csapatokhoz Bulgáriában és 

Boszniában az utóbbi napokban hir szerint 
15,000 önkéntes csatlakozott. 

Belgrádból jelentik, hogy Kis-Zwor- 
nikba a napokban nehéz ostromágyuk 
szállittatak. E napokban a Drina balpartján 

fekvő Nagy-Zwornik erőd teljesen körül fog 
zároltatni. Ez erődben 2000 nizam, 1 csapat 
redif és 4 csapat basi-bozuk van. 

Ragusából jelentik julius 18-ról, hogy 

Metochia török helyőrsége éjnek idején, az 

összes szerelvény hátrahagyásával kivonult a 
sáncz-táborba hu- 

k vettek körül. 

városból, s egy közel fe 

zódott, melyet felkelő c 

Mult szombaton a montenegróiak Ne- 

vesinjét megszállották. A török hely- 

őrség egy erőditett laktanyába vonult vissza, 

melyet a montenegróiak ostromolni szándékoz- 

nak. A Gackó felé vezető uton levő őrházak 

és kisebb erődők egyszerü felszólitásra megad- 

ták magukat. 

Mostart a Blagajban levő monteneg- 

i komolyan fenyegetik. Nehány nap előtt 
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Gerizza mellet Smasi közelében lázadó- 
csapatok jelentkeztek. 

Mukhtar pasa Serajevoból Mostar felé 

indult. Helyette Dornis pasa fogja a parancs- 

nokságot átvenni. 

A bulgáriai lázadást a törökök min- 
den áron elfojtani igyekeznek. E hó elseje óta 

csak a Duna-vilajetben 2500 bolgárt fogtak el. 
Mindez azonban nem használt. 

A török sereg háta mögött Dudulitza, 

Kraikvoczi és Setzeintiától kezdve egész Novo. 
selóig és Rakitintzáig valamennyi falu fellá- 

zadt. A lázadás tervszerüleg történt. A lakó- 

sok mindenekelőtt egy vezért választottak ma- 

guknak, kinek engedelmességet togadtak. Ezek 
azután a szomszéd falvak lakóival nagyobb 

csapatokká egyesülnek. A dunamenti falvak 
Filip, a nisai sandsák felkelői Kostoma- 

nof fővezérlete alatt állanak. E felkelő csapa- 

tok sok bajt okoztak már egyes kisebb török 

osztagoknak. 
A felkelők összes száma 12.000 emberre 

tehető. 
Macedoniában szintén bolgáriai lázadók 

jelentkeznek. Itt összesen alig 4000 főből álló 

rendes katona van. A cserkeszekben nem lehet 

bizni, mert azok nem engedelmeskednek tiszt- 
jeiknek s kényök-kedvök szerint rabolnak. Atő- 
rökök rendkivül fel vannak izgatva a cserkeszek 

ellen. 

Kaloferből a basi-bozukok a cserkeszeket 

kiüzték. A cserkeszek és basi-bozukok ki nem 

állhatják egymást, s a hol összekerülnek, ott 

véres verekedés támad, mert nem tudnak a 

prédán megosztozkodni. Egy ily verekedésnél 
legutóbb 50-60 cserkesz és basi-bozuk öle- 

tett meg. 

Konstantinnápolyban, mint onnan jelen- 

tik, egy ujabb államcsiny van készülőben. A 
török kormány tagjai ugyanis, mert azt lát- 
ják, hogy a szultán a Valide, ennek lánya és 
férje: Dalmat pasa által is befolyásolásolta- 

tik, meg akarják szüntetni azon régi institutiót, 

mely a szultán anyjának majdnem souverain 

jogokat biztosit. Ezen intézmény a mellett, hogy 

igen költséges, nagyon sok bajt okoz az állam- 

nak, mert innen származnak a legveszedelme- 

sebb cselszövények. A Validét azonban nemcsak 

el akarják a palotából távolitani egész környe- 

zetével együtt, hanem egyátalában el akarják 

őt zárni a szaltánt. 

A török kormány Rachman, ahirneves 

druz-főnök fiával aikudozik, ki 80.000 ember- 

rel - mellesleg mondva legbiztosabb fajjal 

- késznek ajánlkozott a szerbek ellen sikra 

állni. 

Az egyptomi alkirály 20.000 uj szer- 

kezetű fegyvert és 500 láda lőszert küldött a 

portának. 

Legujabb. 
Zágráb, jul. 19. Hirlik, hogy Strati- 

mirovicsot az államügyészség nem Mollináry 
rendeletére fogta el, hanem Tisza utolsó kór- 

irata értelmében internáltatott. 

Kalafat, jul. 19. Ozmán basát a szerb 

sereg megtámadta s több órai véres harcz 

folyt köztük. A Widdinbe érkezett jelentések 
szerint a szerbek visszaverettek. A tőrökök 

offensiv-töllépésének még eddig semmi jele 
sincs. Azt beszélik, hogy a török vezérek egy- 
másra féltékenyek s Abdul Kérim basa azért 
nem engedi meg, hogy Ozmán támadjon. 

Belgrád, jul. 19. - Szerb forrás. - 

- Ma hivatalosan azt jelentik, hogy Lesja- 
nin tegnap Ozmán basát megtámadta, s azt 

több órai dleves harcz után állomásaiból kiver- 

te. Kevés idő mulva a törökök megkisérlették 

elvesztett állásaikat visszafoglalni, de az idő- 

közben megerősitett szerb sereg e támadást 

visszaverte s az elfoglalt positiokat megtar- 

totta. 
Ujvidék, jul. 19. Stratimirovics nincs 

börtönben, a várost azonban nem hagyhatja 

el; eddig házi fogságban volt saját lakásán. 
Az államügyész, mint biztosan állitják, Stra- 

timirovicsot más városban akarja fogságban 
tartani. 

Szerajevo, jul. 19. - Török forrás. 
- Mizden szerb jelentés ellenében áll az, 
hogy Zvornik környéke meg van tisztitva a 
szerbektől. Panaszkodnak, hogy a törökök a 
halottakat nem temetik el jól, hanem csak be- 
földelik, mi által járvány támadhat. 

Konstantinápoly, julius 19. Jól ér- 
tesült körökben beszélik, hogy a magas porta 
a kleki kikötő bezáratása ellen erélyes 
tiltakozást fog emelni, mivel az emlitett kikötő 
használatát neki fennálló szerződések bizto- 
sitják. 

Belgrád, jul. 19. Az utolsó népfölke- 
lés összes eredménye a timoki hadsereghez kül- 
detik. A Timoknál minden látszat szerint hö- 
zel van az elhatározó ütközet. Nehány nap óta 

számos török fogoly van elhelyezve az itteni 

várhan. 

Mostar, jul. 19. Határozottan valótlan, 

hogy a montenegróiak kapuink előtt állanának. 
Csak annyi jea hogy egy y 

getlenek, s ki akadályozná, 

hátrahagyott montenegrói csapat tármadást ki- 
sérlett meg, mit azoaban a török érség erélye- 

sen visszavert. 

Zimony, jul. 19. A Timok vize ki- 
öntött. A tervezett s legközelebb kiviendő 

támadó müveleteket eddig ez akadályozta meg. 

Zágráb, jul. 19. A bosnyák menekül- 

tek küldöttséget küldtek Mollináry táborszer- 

nagyboz s arra kérték ezt, hogy lépjen közbe, 

mikép magukkal áthozott barmaikért ne ro- 

vassanak meg behozatali vámmal. 

Belgrád, jul. 19. (Hivatalos) Lesjanin 

seregének egy osztálya e hó 18-án megtámad- 

ta Ozmán basa hadtestének egyik szárnyát. A 

szerbek által bravourral folytatott több órai 

makacs harcz után a törökök három sánczból 

elüzettek, mivel azonban a törökök tekintélyes 

erőditést nyertek, e sánczokat ismét vissza- 
foglalták. 

Berlin, jul. 19. A „Provinz. Corresp." 

a porosz landtagba történő uj választások ide- 

jét előreláthatólag oktoberre teszi, a birodalmi 

gyülési választásokat az alsóház és a bitodal- 

mi gyülés formális felosztása fogja megelőzni. 

München, jul. 19. A kamra többsége 

megsemmisitette a regensburgi és sulz- 

bachi választásokat, hol három szabadelvü 

választatott meg. 

Román lapok szemléje. 
A ,„Gaz. Transilv.4-ban Baritiu G. a 

r. c. státusgyülésről ir, s ugy találja, hogy mi- 

óta a r. c. vallás nem uralkodó vallás, azóta a 

catholikusoknak is sokat kell lételökért küzde- 

niők, azért jónak látták elfogadni Cavour azon 

elvét: szabad egyház a szabad államban. In- 
nen a sok tervezet, tanácskozás, gyülés. Minden- 

nek pedig gyakorlati eredménye: semmi. S 

mindez miért? mert el akarnak nyomni minden 

szabad mozgást, magát a kereszténységet is, 

nem levén szükség semminemü vallásra. A r. 

épen mint a g. katholikusok igen sokat fárad- 

tak, hogy alapjaikat kézhez kapják, de külön- 

böző okokból az nem sikerült, nem azért mert 

az állam azokatatulajdonosok megkérdezése nélkül 
kölcsön vette. Hiába most minden beszéd, mert 

azt mondják: fizetést adunk a papoknak, igy 

hatalmunkban lesznek, s szakáloknál fogva tart- 

juk őket, különösen titeket tolvaj dákorománok! 
Az iskolákat ? azokat mind kivesszük kezetek- 

ből, 1de a pénzzel, csinálunk mi nektek isko- 

lákat, a milyeneket már csináltunk Hátszegvi- 

dékén Koos Ferencz éstársaival. S hát miért nem 

hagyják a rom. catholikusoknak, hogy ők ke- 

eljék vagyonukat ? Azért, mert az országot 

adósságba sülyesztették s nem maradt egyébel- 

zálogositni való, mint a rom. catholikusok va- 

gyona, melynek egy részét elzálogositni, a má- 

sik részét eladni akarják, mert ha ezt nem te- 

szik, akkor jönnek a hitelezők, s elveszik az 

egész országot. Inkább veszszen tehát a vallás, 
mint a haza. 

Ugyan e lap azt mondja, hogy midőn 

1848-ban az ország e szavaktól viszhangzott : 

szabadság, egyenlőség, testvériség, a horvátok 

és szerbek voltak az elsők, kik gyülölettel uta- 

sitották el maguktól a szabadságnak e nemét 

s azt felelték: a minket illető szabadságot mi 

fogjuk magunknak kivivni; a ti pöffeszkedőke- 

gyelmeteket megvetjük. Ez időben a Lajthán- 

tul hasonlóképen feleltek az osztrákoknak az 

olaszok és csehek. Kossuth és társai ekkor azt 
mondták az oláhoknak és szlávoknak: „Mind- 

nyájatokat összezuzunk". Tisza a mult év- 

ben utánozta Kossuthot, midőn dr. Politnak 

azt mondta: „Össze fogunk zuznis. - Már 
ekkor megmondták Tiszának, hogy olajat ön- 

tött a tűzre. Ma még az isten kegyelméből 

uralkodó monárchák se merészelnek oly hangon 

beszélni a néppel, mint a hogy merészelt be- 

szélni egy magyar miniszter. A déli szlávok 

feleletét formulázva látja e két szóban: „pol- 

gári háboru". Nekiek azonban ez nem kell, 

mert meg van győződve , hogy a népek békés 

és alkotmányos uton czéljokat itten el fogják 
érni. 

A „Telegr. Rom. bukaresti levelező- 

je azt állitja, hzgy daczára azon hireknek, mint- 

ha Oláhország mozgósitaná hadseregét, ottan a 

legnagyobb nyugalom és csend uralkodik. Elős- 
meri, hogy az ügyek nem legjobban haladnak, 

de azért nem fognak verekedni. A szerbeknek 

valamint a törököknek ők jó barátjai. Ők füg- 
hogy Oláhország 

ne legyen királyság, ha ezt proklamálni akar- 

nák. Az eshetőségekre azonban készen állanak, 

s a mozgósitás csak annyira terjed, hogy pár 

ezer ember Kalafátra megy, az oláh terület 

semlegességének megőrzése végett. Az eszme, 

hogy Oláhország részt vegyen a szerb háboru- 

ban, népszerütlen, mert az oláhok inkább a tö- 

rökökkel szövetkeznének. A törökökaz oláhokra 

nem lehetnek veszedelmesek, a szerbek azon- 

ban, igen. Ha az oláhországiak a harcz- 

ban részt fognak venni, lakkor biztosit min- 

denkit, hogy egész Rurópa karddal kezében 

mozgásban lesz kelet felé. Mindaddig, mig 

a párisi szerződés fenn lesz tartva, s a 

garantirozó hatalmak a harcztól távol maradnak, 

Oláhország csak a belszervezéssel fog foglalkoz- 

ni. Mindenesetre jól erelf jniota miért 
harezolnak 

A württembergi Jélyság rzéről, ö 

katonatiszt strategicai tapasztalats: írzés végete 

a szerb hadmenetet kisérni akarvá! Belgr 
utazott volt, azonban daczára ad becs 

szavuknak, hogy egy betűt sem írnak 
vánosság-elé hozni, nem bocsájtat k a ) 
térre. Ezek egyikétől alkalmam v töb 
dekes részleteket megtudni, melyett siete 
lap tisztelt olvasóival közölni. 

Belgrádban egy egész legió 
különféle elterjedt franczia s ango 
küldve (Figaro, Gaulois, Debats, R: 
Havas, L Iilustration, Times, ni 
Herold, stb.) valamint a würtembgi 
tiszteknek, úgy ezeknek mégkevé 
az engedélyt kieszközölni a szerb féadiszá 
való menetelre, csuapán a „Leipzig TIlus 
Zeitung" rajzolója részesült e kece ezménybe 
magát mintegy önkénytes fogságn: alávety 
szentül igérve, hogy csak rajzolni irni 
egy szót sem fog. 

A szerb főhadparancsnokságak e 
gorából következtetni lehet, hogy k a ren 
szabályok által ki akarják kerülni yőzelmi! 
zugságaiknak leálczázását s hogyők mag 
sem igen biznak a sikerben, mertha a dolg 
ellenkezőleg állnának, nem volna mk e 
lódzásra. 

Hajmár a szerb hireket előre nélkül ho 
még olvastuk volna hazugságokn tekintjük 
(okunk lévén erre) a sereg idegeneporter 
gönyeiben sem igen bizhatunk, mt tekint 
kell venni azt, hogy ezek sem a orb nyel 
nem birják, sem az ottani viszonykat nem is- 
merik s e mellett nem is lehetok szemlélő 
tanúi az ottani eseményeknek, knytelenek a 
forrást illetőleg azzal beérni, a 1it a Sze 
atyafiak jónak vélnek velük közöi. 
visszatért tisztek mondják, vannakszerb 
sek, kik gyártott gyözelmi hireketszokta 
terjeszteni s ilyenekkel az idegen tudósi 
is bőven ellátják; a Times leveleze belátván 
hogy ezek közlésével lapjának nem alami na 

szolgálatot tesz, megkisértette az gyes szerb 
vidékekbe hatolni, de elfogatva kisret mellett 
Belgrádba visszahozatott. 

Mint azt egyébként is az edezi hira ől 
kivehettük, nagy ütközet még nenyolt. Döntő 
csata csak akkor vivatnék, ha mirkét rés iről 
a sereg zöme kerülne actióba, de es ilyen d5 

tő csatát a szerbek kerülni látszsak s takti- 

kájuk inkább az, több kisebb hadecs atra oszol- 
va a török hadsereg egyesülését megcadályoznt, 

részekre forgácsolni: ki akarják enn(ogva a 

rököt fárasztani s időt nyerni arra hogy a ö- 

rök birodalom elégedetlen alattvalt fölkelés- 

re s velük való egyesülésre birják 

Ezalatt azonban a török korány is ha 

talmasan hozzálát a fölszereléshez. az összes 

tartalékosokat zászló alá hivta, önéntes Esa- 

patokat szervez s a hadiköltség fedzésére nyil- 
vános aláirást bocsájtott ki, mely ár eddig is 
szép eredményt mutat ki, ép úgy ígyver alatt 

vannak már a kisázsiai muzulman: is ; hajó 

s vasuti közlekedés csak hadi czélokraszolgál, ma- 
ga a főváros pedig egy nagy táboloz hason- 

lit, melyben sok élelmiszer s fegyv van össze- 

halmozva. 

Ezek után legkisebb kétségak se 1le 
het aziránt, miszerint Törökország 

idő alatt egész hatalmát ki fogja fiőeni a szel 

bek vakmerőségének kellő megfenyésére; ezek- 
re esik vissza a felelősség is a s( kKegyetlen 

vérengzésért, melynek szinhelye ne annyira a 
harcztér, mint inkább a védtelen dékek, hol 
a fellázitott féktelen vad elemek a muulma- 
nok részéről ép úgy mint az ellenező oldalr 
a gyámoltalan ártatlan lakosokor a legbo 

zasztóbb kegyetlenségeket s kinzákat kö 
tik el 

mányt felelőssé tenni, mert ez necsak 
nem rendelt eljmassacréket, de mehagyta 

selés két ily műveletlen s fanatus 

között, a felelőe az a ért em 

elébb leverni; igaz, miszerint ekk a 

kormány a bünrészesek szigoru mefenyit sével 
fogja a komor képeket gyarapitan de ebbel 
inkább meg lehet nyugodni, mintaz él telt 
borzasztó állapotnak további megnrad 

B. d Arny Sádo 

A föld körülutazáa. 
,Wieland" postahajón, 1876jún. 

(Vége) 
A táncz vigan folyt ! 

tartott - ez alatt és hosszaso 
ketten, Maurer Misi és é 
gesabb pontján a napnak



yönyőrködtünk. - s Val-e egy szép 
gerben 

csendesayári estvén a tengernél elragadóbb 

látvány midőn a vándor utas
 szülőföldje, szép 

navája, ó barátjai és kedveseitől a messze tá- 

íy volban az égen pom
pázó hold és csillagok fén

y- 

, árja áal tündériesen megvilágitott végtelen 

h tenger ima viz-tükrén, az éjnek titokteljes 

csendjéen, a szemei előtt elterűlő látványok 

1legszelikén, legeltetheti a magasztosan szép- 

u, től melttasult tekintetét,
 midőn a biztos kéz 

által vzetett ép és erös hajó 
lassan szeldeli a 

, tajtékz hullámokat
: ilyen perczekben, a leg- 

hitetlebbnek is lehetetlen, mindebb
en a min- 

, denhat alkotó kezet fel nem ismerni, lehetet- 

M4) a ternszetnek ezen sajátságos és varázsteljes 

szépséjtől érintetlen maradn
ia! Ezen határta- 

lan téégen, a természe
t ezen nagyszerü tem- 

plomáik óriás ivezetű kupol
ája alatt a felvett 

m benyonsok folytán - az érzék és gondolat, 

az akat és értelemnek fel kell szállania a 

magasigba! Ki nem hisz nekem,
 az tegye ki 

magátbzen benyomásoknak
 s ha ezek sem vol- 

nánakképesek őt lelkesiteni, akkor jót állok 

érette hatással fog réája lenni ezen magasz- 

tos ésszelid szép képnek -
 a borzasztóan szép 

ellente: a vihar és fergeteg dulta elem fel- 

bőszüségében. 

fásokon 

ezeket 

következő napokat is az előbbeniekkel 

egyfonán változékony szép és sűrü ködös idő- 

ben ttöttük, a köd által gyors haladásunkban 

erőser akadályozva lévén; 25-én délelőtt al- 

kalmak volt a láthatár szélén a magyarorszá- 

gi putták fata morganájához haso
nló szép lég- 

tett tapasztalatból mondom 

New-oundland szigete, mely mellett előhala- 

dunk de egyik utitársunk által felvilágositva, 

meggőződtünk a valóságról, hogy New-Found- 

land em lehet, minthogy fővénytorlatai miatt 

100 nértföldnyi távolságban kell előtte elha- 

ladnik, a partok mintegy ölnyire emelkedtek 

ki a izből és részben sürü erdőséggel v
alának 

borita. 

Sz. G. igen tisztelt barátomnak különö- 

sen zzám tett felhivása folytán, röviden meg- 

jegyzm, hogy Hamburg és New-York között 

a hlönbség az időszámitásban 5 órát és 55 

perct tesz, mert ha az ember nyugotról ke- 

let Hé a földet körülhajókázza, egy egész napot 

az a 24 órát nyer é; megforditva ép annyit 

vesz is. 

Junius 27-én östve felé megérkeztünk 

Sanc Hook előtt, a hol a tengerőből nagyon 

kitádl Richmond és Hamilton fortok között 

a kiötőbe jutva, horgonyt vetettünk, minthogy 

másip reggel 6 orakór az orvost kellett be- 

várnak, kinek a kivándorlókat meg kellett vizs- 

gála; ennek megtörténte után egy rövid óra 

alattmegérkeztünk Hobokenbe, a hajók állo- 

másilyére - (a docks-okba) 

A new-yorki tengerőböl a legszebb lát- 

ványk egyikét nyujtótta, mit életemben vala- 

ha Ltam. Jobb felől Long- és balról Staten 

Tslan magaslatei huzódnak el; erdőboritotta 

zöld akarójukkal, szép kerteikkel és villáikkal, 

a söt-kék tenger vizével és a háttérben NewW- 

Vorl roppant nagy kiterjedésü városával, mely 

árbo erdővel van szegélyezve; az élénk élet, 

az érező és induló nagy gőzösök és vitorlás 

hajó köztük egy-egy hadihajó is, nagyszámu 

kis hér locál-gőzösök, melyek szokatlan sebes- 

ségel haladnak a hajók előtt el, és New- 

Vorlegymástól nagy távolságban fekvő he- 

lyeiln a közlekedést fentartják; mindez együtt 

és ahosszu tengeri út utáni szerencsés meg- 

érkess fölötti öröm, az általa okozott nem 

minonnapi felindulás után, mindenkire egy 

bizopos magasztos benyomást tett. 

A hajóról leszállván, miután málháink a 

legrgyobb rendszerességgel megvizsgáltattak, 

Kobkenből, mely New-York egyik külvárosa, 

egykis steamer-en átmentünk New-Yorkba, 

és agget"s hoötelben ütöttük fel sátrunkat. 

Jövő levelemben New-York és környéké- 

rőlmemkülönben a függetlenségi nyilatkozat 

szádos évfordulója alkalmából junius 4-én 

tartudó ünnepélyekről fogok irni, a város már 

isróbb és nagyobb zászlók ezreivel van fel- 

diszve.*) 
Mathachich Sééthall Ferencz. 

BELFOLD. 
Kézdivásárhely, 1876. julias 17. 

(A kászonjakabfalvi borviz és fürdő.) 

meli Trisztelt szerkesztő ur! 
anki Szives engedelméből ez alkalommal ismét 
it felszem igénytelen tollamat, hogy becses lap- 
jgn 9* jába nehány sorral megismertessem bérczes 

hank Székelyföld-jén levő egyik legjobb 
gi borizét és ugyancsak a legsikeresebb gyógy- 

erdek közé tartozó kies környékü fürdőjét. 
ani Nem értem a csaknem (!) nagyvárosi ké- 

nyemmel dicsekvő Előpatakát, Tusnádot és 
m mint a hogy, és a mely sorrendben 

u 
d8 görvélyt és podagrát (mellesleg mond- 

01 *) Szivesen kérem a „M. Polgár" t. szerkesztő- 
s Béjt e levelem utánközlééetet. 

tünennyt látni; sokan azt képzeltük, hogy az 

fürdőnk külföldi vendégeik által emlittetni 
itogattatni szoktak, hol az éven át szerzett 

va: aranyat is) elkurálni szokták, hanem szó- 

lok Csik gyönyörü hegyeinek legdélibb s mond- 

hatni legszelidebb völgytorkolatában rejlő kis 

kászonjakabfalvi borviz és fürdőről. 

Ezen fürdő, mely erős büdösköves jodos 

és vasas borvizét egyetlen hőköpüből, de rop- 

pant gazdagon ömlő három, különböző vegy- 

tartalmu és izü forrásból nyeri s ezen vizzel 

két napi járóföldre a szélrózsa minden irányá- 

ban boldog, boldogtalant, szegényt s gazdagot 

egyenlő dúsan lát el, mert mindenki által köz- 

tetszéssel fogyasztatik, (csak az a kár, hogy 

ereje nem tartós) jelenben nyolcz fedett és egy 

nyilt tetejü fürdőszobával, 3-4 jókora bérház- 

zal, födött sétánynyal és egy vendéglővel van 

- (ugy, a hogy - ellátva. 

Ezen helyiségekben a scrophulás és hü- 

léses nagy ideggyengeségben szenvedő közönség 

üdülést többnyire, hanem kényelmet, időtöltést, 

szorakozást igen ritkán s akkor is csak ugy 

nyer, ha elhagyatottságukban önmagukhoz fo- 

lyamodnak s egymásnak szereznek azt. 

Vendéglőjét s egyetlen ujabban épitett 

bérházát kivéve a többiek sivár, lakálytalanok, 

korcsmárosa drágán fizettetett, de azért elég 

sovány ételein kivül rosz boránál egyébbel nem 

tud szolgálni. 

Fürdő-szobáiban a szigeru fakádak felett 

ugyancsak ott diszelegnek a falakon keresztül- 

vont és az épület elején roppant hosszu gémü 

szivattyuval és gőzkazánnal összekötött czifra 

csapos réz csők, melyekből a vendég meleg, 

vagy hideg vizet bocsátna kádjába, ha volna, 

de azért mégis csak ugy, mint anno 1-ben tü- 

zesitett kövekkel melegitik a fürdővizet, kádját 

40 krba számilva. 

Pedig ezen fürdő gyönyörü helyen van; 

környéke lombkoszoruzta hegyekkel van szegé- 

lyezve, borvize - kivált a forrásnál élvezve 

meglepő hatással van mindenkire - igen ha- 

mar eszébe juttatja az illetőnek, hogy beh jó, 

ha az ember olykor egyedül lehet; fürdőorvo- 

sa és fürdőbiztosa udvarias, erélyes és eszes 

ember s vidéken keresztül a fürdőhöz barátsá- 

gos és szolgálatkész falvakon át jó karban tar- 

tott út vezet; vendégei is hazánknak nem egy 

intelligens és vagyonos családját képviselik, 

kik daczára a nagy világ uj divatu fürdőiben 

szerezhető comfortnak, nem idegenkednek ezen 

áldásos viznek gyógykörébe seregleni; hanem 

azért a fürdő kizárólagos tulajdonosát méltósá- 

gos Balázsi Lajos urat a vendég sereg végte- 

len unatkozása annál kevésbbé bántja, mert 

örvend azon tudatnak, hogy fürdőjén az em- 

berek mentve vannak minden lélekrázó megle- 

petéstől, vészes tüdőrontó tánczolástól s még a 

„kozák" nevelő billiárd játéktól is, mert ő gon- 

doskodott arról, hogy az efféléknek fürdőjén 

nehogy megengedtessék a grassálás, eltiltván 

onnan mindenféle hirlapot, zenészt és teke- 

asztalt. 
Egyébiránt valljuk meg az igazat, hogy 

ott bizony valami még is csak van ezek- 

ből, mert ott van a kuglis ennek létezését an- 

nál kevésbbé lehet eltitkolni, mivel a kissé 

szerényebb vendégnek, ki nem kivánja társa- 

ságát „minden ember"-re ráerőszakolni, egész 

nap van alkalma tanulmányozni mellette, hogy 

mily hasznos erény az önmegtagadás. 

Tennap f. hó 16-án pedig azon is jól 

mulattunk, hogy miképen sikerült három Alim- 

pics táborabeli - (legalább ugy néztek ki) 

suhancznak egy csimpolyával és két dorombbal, 

s vagy négy-öt ,0 du liber Augusztin"-féle vég- 

telenül rosszul tudott notával felszerelye a für- 

dőbirtokos urnak fürdőjére kimondott zenetilal- 

mát kijátszani; hanem a három kaszakapakerü- 

lőnek valóban roppant hálával kell tartoznia az 

illető hatóságoknak, hogy olyan ép, egészséges 

tagbaszakadt ficzkó létökre nem szoritja őket 

valami munkára, hanem igy engedi velök a 

drága időt és a miveltebb egyének zenehallá- 
sát pusztitani. 

Hanem azért menjünk Kászonjakabfalva 

- illetőleg méltóságos Balázsi Lajos ur fürdő- 

jére, mert, ha nem menyünk, mi is majd ak- 

kor vesszük észre veszteségünket, mint a k.-ja- 

kabfalviak fürdőjökkel s Balázsi urral szemben, 

mikor a kevés költség mgkimélése végett a 

nagy haszonról lemondtunk. 

Würtembergi. 

Belső-Szolnokmegye bizottsági 
gyülése. 
Deés, 1876. jul. 16. 
(Folytatás.) 

Most következett a némely törvény- 
hatóságok területi szabályozásáról 
szóló 1876-ik évi XXXIII t. cz. életbelép 
tetése czéljából belügyi m. kir. minister ur ál- 
tal a Szolnok-Dobokamegye határszélvo- 
nalnak megállapitása tárgyában e megye kö- 
zönségéhez intézett fenthivatolt leiratának tár- 
gyalása. Evvel kapcsolatosan olvastatott Kővár 
vidékének folyó hó 8-án a kikerekités tárgyá- 
ban tartott közgyülésének az ügyben hozott 
határozata. E határozat szerint Kővárvidéke 
összes községeit Pribékfalva, Magosfalva, Kol- 
czér, Puszta-Hidegkut, Hagymás, Lápos,-Koltó- 
Katalin, Szaszar, Kis-Bozinta, Ő-Bozinta és 

Kapnikbánya községek kivételével; melyek 
Szathmármegyéhez volnának csatolandók, Szol- 
nok-Dobokamegyéhez óhajtja csatoltatni. 

A megye állandó-választmánya az eddigi 
Belső-Szolnokmegyéből Entradám, Luska, Priz- 
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lop és Csepán községeket, Besztercze Naszód: 

megyéhez csatolandóknak javasoljal. A megmara: 

dó 191 községhez Dobokamegyéből Balázsháza, 

Galgó, Kendermező, Kettősmező, Őrmező, Rá- 

kos, Tihó, Egregyalmás járásbeli, Csáki. Gorbó, 

Magyar-Derzse, Tűzes, Kalocsa, Kecskeháta, 

Komlós-Ujfalu, Magyar-köblös, Laptelkei Pán- 

czélcseh, Récze-Keresztur, Fűzes-Szentpéter, 

Szótelke, Vajdaháza és Vőlcs, Páuczélcsehjárás- 

beli. Alsó-Töők, Doboka, Esztény, Felső-Tők, 

Hesdát, Igricze, Kecsed, Kecsed-Szlvás, Kendi- 

Lóna, Kis-Iklód, Kis-Jenő, Losárd-Maró, Nagy- 

Iklód, Onok, Poklostclke, Szarvas-Kend (Csűr- 

falva) Tóthfalu, Tőtör, Vizszilvás, Dobokajá- 

rásbeli, Dellő-Apáti, Boncz-Nyires, Magyar-Bor- 

zás, Buza, Császári, Czege, Czente, Erdőszom- 

battelke, Feketelak, Melegföldvár, Gőcz, Ka- 

por, Kékes, Kétely, Kis-Devecser, Kőtke, Má- 

nyik, Mikola, Mohaj, Nagy-Devecser, Noszoly, 

Oláh-Vásárhely, Pujon, Szász-Zsombor, Szeku- 

láj, Szentegyed, Szent-Gothárd, Szépkenyerü 

Szent-Márton, Aranyos, Szent-Miklós, Vasas 

Szent-Ivány, Veresegyháza, Vicze, Buzajárásbe- 

li, Arokalya, Bódön, Fellak, Kentelke, Kerlés, 

Sajó-Keresztur, Sajó-Magyarós, Sárvár, Sajó 

Szent-András, Szász-Czegő, Szász-Encs, Szász- 

Máté, Szász-Móricz, Szász-Uj-Os, Szász Ujfalu, 

Szász-Szent-Jakab, kerlésjárásbeli, továbbá Kő- 

várvidékéből: Aranymező, Kis Borszó, Büdös- 

pataka, Csokmány, Csula, Dióspataka, Drága- 

vilma, Frinkfalva, Ilondapataka, Kózla, Kucsu- 

lát, Lemény, Léska, Málány. Nagy-Buny (Bo- 

juczal) Kis-Nyires, Pirosa, Pojnicza, Purkerecz, 

Resztolcs, Révkörtvélyes, Románfalva, Sásza, 

Kis-Solymos, Szakatura, Szelnicze, Toplicza és 

Zsugásztra kisnyiresi járásbeli, Berencze, Bló- 

zsa, Brébfalva, Csernefalva, Csokotes, Fonácz, 

Garbonácz, Groppa, Gyertyános, Kovás-Kápol- 

nok, Kis-Kőrtvélyes, Kőtelesmező, Laczkonya, 

Magura, Kápolnok-Monostor, Ploppis, Preluka, 

Russor, Szurduk-Kápolnok és Vád, Kápolnok- 

monostori járási, Kis-Buny és Buttyásza nagy- 

nyiresi járásbeli, Karulya és Kovás, nagysom- 

kuti járásbeli községeket s végül Szamos-Uvál 

és Szék törvényhatósági jogvesztett városokat, 

melyek a törvény értelmében is már ez uj me- 

gyékhez osztandók Szolnok-Dobokamegyéhez c
sa- 

toltatni javasolja. 

E javaslat szerént Szolno k-Doboka- 

megye állana: 332 községből, 3 rendezett 

tanácsu városból, összesen mintegy 212 ezer 

lélekkel. 
(Vége köv.) 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott Budapesten julius 21. 10 ó. 30 p. d e. 

Érkezett, julius 21. 10 ó. 50 p. d. e. 

A harcztéren semmi fontosabb 

ujság. A montenegrói csapatok hát- 

rálni kényszerültek Mostárnál. A 

külállamok Románia ismert ki- 

vánságát elfogadhatlanoknak nyil- 

vániták. 

Feladatott EEudapesten, julius 21. 1i ó. 20 p. d. e. 
Érkezett julius 21. 11 ó. 55. p. d. e. 

Erős török haderő csoportosul 

Mostár körül, a várat a monte- 

negróiak nem támadják meg, mert 

a trebinjei örség megerősittetett. 

Románia a mozgósitás iránt 

kiadott rendeletét visszavonta s a 

kormány a kamarának bejelenté 

ezt, valamint elismerte kötelezett- 

ségét Adakale semlegességének vé- 

delmére és élelmezésére. 

Czetinjébe az oroszok száz 

ezer rubelt küldtek. 

A szerbek hirdetik győzelmü- 
ket s állitásuk szerint Lin és Si- 

váz közta novivárosi sánczokig űz- 

ték a törököket. 

A külügyministeriumban nem 

tudnak a porta tiltakozásáról a 
kleki kikötő elzáratása ügyében. 

Decazes roszalja, Oroszország 

inopportunusnak mondja Románia 

követelését. 
A szultán maga akar a had- 

sereg élére állani. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1876. julius 21. 

- Nagy fJulcsa k. a. tegnap lépett 
fel utoljára a „Falu roszá"-ban, mely egyuttal 
jutalomjátéka is volt. A t. vendég Finum Ró- 
zsit mutatta be ez alkalommal, még pedigigen 
sikerülten, főképen szép, érzelemteljes dalait 
illetőleg, melyek a szépszámu közönség egyen- 
kint megtapsolt, sőt kettőt ismételtetett is. A 
t. vendéget első kilépésekor hossza tapssal s 
egész virágözönnel fogadta s azzal az ohajjal 
bucsuzott el, vajna minél előbb ismét láthat- 
nók a t, vendéget a kolozsvári szinpadon. A 
többi szereplők közül mindegyik a szokott ver- 
vevel játszott; de a legelső helyet mégis Kas- 
sai classicus Gonosz Pistája foglalta el. Egy 
másik Gonosz Pista (Ujházi E) a nézőtérről 
kiváló érdeklődéssel kisérte a mi kitünő bak- 
terünk minden mozdulatát s látszott rajta, hogy 
hatalmas versenytársat ismert fől benne. D 
Eibenschütz Mari assz. Boriskája ma sokkal 
sikerültebb, gondosabb alkotás volt, mint első 
alkalommal s még az egészen drámai részle- 
tekben - p. o. az ér melletti jelenetben - 
is eltalálta a kellő hangot, ugy, hogy már 
tegnap közel állott ahoz, hogy Boriskája a leg- 
jobb legyen eddigelő a mi szinpadunkon, a mi 
- reméljük - még 
zonyosan meglesz. 

-Nyári szinházunk nyomorult vi- 

egy-két előadás után bi- 

szavunkat, mert az mégis csak szégyen, ahogy 
szinházunk van világitva a nézőtéren. Hiszen 

a városi hatóság ama borzasztó mellőzését, 

ccsak annyiban különbözöm, hogy közelemben 

lágitása tárgyában nem fojthatjuk többé vissza 

az 5-ik osztály megnyiltával a főreáltanodák 
sorába lépett, a vallás s közokt. m. k. min. 
ur megengedte, hogy a ,„főreáltanoda" czimet 

kérem emellett még arra is föl kell fegyverez- 
ni az embernek a szemét, ha szomaszédját akar- 
ja megnézni; hogy pedig egyik oldalról a má- 
sikig terjedjen kémlelő tekintete: ez őrületes 
kisérlet volna abban a pislánkoló háromnegyed 
homályban, mely a nézőtérnek nevezett ürt 
lomhán betölti. Mint tudjuk, e silány fénynek 
s illetőleg fénytelenségnek a csövezet rosszasá- 
ga az oka; azt is hallottuk, hogy a gázgyár 
megigérte annak kicserélését; s végre az is 
tény, hogy a szükséges aj csövek már rég 
megérkeztek is. Mi az oka tehát, hogy a gáz- 
gyár felügyelője máig sem rakatta le még azo- 

kat; s mire való a közönséget azzal a nyomo- 
rult világitással boszantani? - „Több világos- 
ság, több világosság !1* 

- BEogyó Alajos ur, a nagyváradi 
szintársulat társigazgatója, tegnap óta Kolozs- 

vártt időzik. 

- A buza-utcza felirata a commu- 

nitáshoz. „Bár évek óta gondolkozom, még sem 

birom kitalálni, hogy mivel érdemelhettem ki 

megvetését , melynek naponként inkább és 

inkább ki vagyok téve. Mert nem elég, hogy 

a hordélyházak régóta mintegy hivatalosan 

területemre vannak szoritva, hanem ujabban 

a város más részéből kifüstölt, kitiltott aljas 

lebujok is ide vannak utasitva. „Veres, kék, 

Zöld lámpa", „uj Pest*-is snem tudom még 

miféle czimeket viselő bűnbarlangokban, a rend- 

őrileg eltiltott zenét reggelig tartó éjjeli ék- 

telen orditozások pótolják békés polgáraim éji 

álma bölcső-dalaként. Kövezetem ember emlé- 

kezet óta nem volt javitva, pedig a közelmult 

években itt tanyázott fiackerek és otromba om- 

nibusok vasas nehéz kerekei oly mély árkokat 

mélyesztettek belém, hogy még a falusi faáruló 

paraszt targonczájával sem mer azokra menni; 

ha pedig valaki becsületes jármüvel téved ide, az a 

döczögés miattt épen tengeri betegséget kap, lé- 

vén különben is esőzések után a mély gödrök- 

ben békanyállal szinezett több rendbeli zöld ten- 

ger; hanem vannak itt magas trágya hegyek 

is, melyeket különösen az országos vásárok al- 

kalmával a torda utczában állomásozó falusiak 

éjjel nappal fesztelenűl emelnek a falak mellé 

és az utcza közepére, a mely miatti szégyen- 

letükben az épen szemben levő kegyesrendiek 

templomát őrző kőszentek folytonosan lesütött 

fejjel állnak, és melyek ellen egy háztulajdonos 

hiában hozatott Északámerikából vas falakat. 
I.t van, a bordélyházakkal való testvériség mi- 

att, a királyi méntelep, melynek épületes mu- 

tatványait a collegiumba és lyceumba erre já- 

ró nagyreményü tanuló ifjuság óra számra za- 

vartalanul bámulja, lévén a kapu mindig nyit- 

va, vagy ha be is van téve, de oly czikczak- 

kos, mint egy megrongált pókháló. Van azután 

egyik sarkon egy elporlott vályog halmon, a 

tuiajdonos által iennen emlegetett Apafi időbeli 

tetőzet, mely szomoru állapotomon annyira el- 

búsulta magát, hogy minden kis viharnál, vas- 

tagabb hóesésnél vagy az éjjeli orditozók lár- 

májával felvert levegő rázkódástól folytonosan 

leomlással s az arra járók agyonütésével fenye- 

get. És ha már ennyit elmondtam, elmondom 

még azt is, hogy a szappanutczai tüzfészektől 

nemcsak a Szamos, de egy árva patak sem foly, 

kivéve a rendes és rendkivüli utczai árkokban 

megpeshedt pocsolyalevet, mert az egyetlen szi- 

vattyus kút területemen, mely hivatva lenne 

vizzel ellátni, junuár 1-től deczember 31ig 

rendesen felmondja a szolgálatot. Kérem tehát 
a Tekintetes communitást, tanácsot és rendőr- 

séget, vegyék figyelembe keserves panaszimat 

s ha nem is segitnek bajaimon, de legalább 

igérjék meg, hogy segitni fognak majd, majd ... 

a török szerb hábora után. Alázatos szolgája 

a szegény árva búza-utcza. 

- A ,Gaz. Transilv." a k.-fehérvá- 

ri román conferentiáról hozott legelső tudósitá- 

sunk megczáfolásával foglalkozván, érdekesnek 

találjuk erre vonatkozó czikkéből curiosumké- 

pen a következőket közölni: „Mi nem conspi- 

rálunk, nem tudjuk mire conspiráljunk, eldő- 

deinktől nem tanultuk meg a complotok tar- 

tását; ez a magyarok professioja. Mi csak egyet 

tudunk: hogy nemzedékről-nemzedékre meg- 

tartjuk a balázsfalvi esküt, melyet 40,000 lé- 

lek, nem az éj sötétében, hanem fényes nap- 

pal, a szabad ég alatt s egész Hurópa hallat- 

tára tett le. Nektek pedig férfiak, névszerint 

Simonnak és Jánosnak Krakkóból, Jánosnak 

Tordáról és neked Máté (Bálinth Simonról, Po- 

pu Jánosról, Rátiu Jánosról és Nikola Máthé- 

ról van szó. Forditó.) azon barátságos tanácsot 
adjuk, hogy akárhová utaztok, nézzetek jól ma- 
gatok körül,válaszszátok ki a helyet, holalusz- 
tok, s az asztalt, hol esztek, mert a kolozsvári 
conspirátorok mindenre képesek s ti mindnyá- 
jan, mint tudjuk, családapák vagytok." És ily 
styiban szónokol a Gazetta két hasábon keresz- 
tül fennen kérkedve a balázsfalvi eskü iránti 
hüségével. Jó volna, ha meggondolná ez alatt a 
Gazetta, hogy ez eskü, mely az unio merev 
tagadását is magában foglalja, sokkal roszabb 
vért csinált a magyarok közt éssokkal nagyobb 
kárt okoz a románoknak, mint bármiféle con- 
ferentia okozhatna. 

- Felhivás. A helybeli torna vivoda 
helyiségben a nyári szünidő alattt, kik torná- 
szatra ohajtanak járni, felhivatnak, hogy ma- 
gukat mielőbb irassák be a fenirt helyen. Ha- 
vi dij 1 frt. 

- Hymen. Imecs Ignácz, dévai fiatal 
ügyvéd, f. hó 16-án vezette oltárhoz Kompolthy 

Cornélia kisasszonyt, kis-solymosi birtokos Kom- 
polthy József fiatal szép leányát. Az esketési 

szertartás után, melyet a vőlegény testvérbátyja 

Imecs Fülöp Jáko gymnasiumi igazgató vége- 

zett, a boldog ifja pár Székelyföldre utazott. 

A sz. udvarhelyi állami főreálta- 

nodánál ürességben levő mennyiség- és termé- 

szettani tanszékre a vallás s közoktatási m. k. 

minister ur által Hlatky Miklós az ara- 

di főreáltanoda rendes tanára neveztetett 
ki. 

A dévai állami reáltanodának, mely 

leg fognak megtartatni. Előállani szándékozó k 

tele által annak megöletése rögtön 

látszott, hogy ezen módszer mégis 

tartalommal most jelent meg. Kieme 

felvehesse. . ; 

- Pályázatok. A deési polgári fiu 
és felső leányiskolában a rajz és irástanitói á 

I lomásra pályázat nyittattott. Évijavadalma 400 

frt. - A folyamodványok aug. 20-ig 
tandók Boér Károly tanfelügyelőhöz 

n.-szebeni m. kir. pénzügyigazgatós 

nél üresedésbe jött, s 

frt szállásbér s 1300 frt müködési pótl 
egybekötött alügyészi állomásra pályáza 
tatott. - A felügyelőket képező 
bányaiskolán 16 kincstári tanuló évenként 

frtnyi ösztöndij élvezetével felvétetik. 
bányai bányászati tanodán 10 ösztöndij 
frtjával üresedésbe jött. - A n.vár 
jogakadémiánál az egyházijog, s az e 
magyar jogtörténet tanszékére pályáz 
tetett. 

- A szász-kereszturi eva gy 
házhoz tartozó faiskolának, a dr. Schwab rend 
szere szerint való iskola-kertté alakitá 
a földmivelési m. k. ministerium azállam 
tárból 100 frtot engedélyezett. 

- Az erdélyi románok irodal 
fiai érdemjellel lettek kitüntetve. A ,M 
lu ofic.6 közli, miként Károly Románia fejedel- 
me Cipariu Timotheus balázsfalvi kanonokna 
s Baritiu Györgynek az irodalom terén 
zett érdemeik elismeréséül, az első os 
„bene merenti" érdemjelt adományozta. 

- Szabó Lajos brassói kír. tvs 
biróra a botfalvi vámos hidnál a vámszedő 
lőtt s őt és birótársát megsebesitette. A 
szedő elfogatott.] ; 

- A nagy-enyedi ev. reform. tanitó- 
képezdénél az ezen évitanképesitési vizsgálatok 
szeptember hó 15-én reggel 8 órakor kezdődi 

életkorukat, alkalmaztatásukat, tanulmányai 
kitüntető okmányokkal felszerelt folyamod 
kat bérmentve küldjék bealólirt igazgatósághoz 
augusztus 31-dik napjáig. Később jelentkezők 
folyamodása nem vétetik tekintetbe. A nag 
enyedi ev. ref. Bethlen-főtanoda mélt. és n 
előljárósága megbizásából, Nagy-Enyed, juli 
18. 1876. Elekes Károly, természetrajztan 
mint a tanitóképezde ideiglenes igazgatója. 
Előpatak, Málnás és Tusnád- 

ra naponként tömegesen érkeznek vendégek. 
Az időjárás igen kellemetes s igy e fürdők mé 
tömegesebb látogatásnak fognak bizonyára 
vendeni. 

fótékonyczélu sorsjáték 
zásának elhalasztása. A magyar 
árvák javára rendezett sorsjátéknak f. é. jul 
hó 3-ára tervezett huzása a pénzügymin 
rium engedélye folytán csak f. é. novemb 
án fog megtartatni. 

- Felső-Fehérmegye lakóina 
szes létszáma 57,522, községeinek szám 
E 74 községben létezik 102 iskola, 122 ta 
tóval. E 102 iskola közül 1 állami, 11 
gi, 90 pedig felekezeti. A tanköteles gy 
kek összes létszáma 8266, ebből tényi 
elemi népiskolába feljár 5202, az ismétl 
lába pedig 1735. Tehát föl nem jár az 
lába 1329. - Fogarasvidék lakóinak 
létszáma 7610, a községek száma pedig 
71 községben létezik 96 iskola, 138 t 

- Humanismus terjedése 
gohidon. Az ökrök bárd által me öle 
mát elavult dolog s ujabban „vágó 
vagyis más néven „homloktöviss nevü 
használnak erre, melynek az állat fej 

fájdalom nélkül eszközöltetik. A fővá 
hidon Ráth főpolgármester, Kammermay : 
tanácsos s nagyszámu közönség jelenlétéb 
most kisérlették meg először ezen eszköz 
Első alkalmazása nem nagyon sikerült 
s a szegény állatoknak, melyek tanulásr 
tak szánva, sokat kellett szenvedniök, azo 

ben alkalmazható, mint az eddigi eljá. 
- A ,Századok" VII. fü 

nói önálló kutatáson alapuló s igen 
irt czikke Verbőczyről a mohácsi vész e 
ly Kálmán Szinnyei művét ismerteti 
Ignácz igen alaposan fejtegeti ,Arn 
jabb müvét Mária Terézia uralkodás 
emelvén a ránk vonatkozó legérdeke 
a hires Kollár nagy sensatiót és 
okozott könyvének történetét. ise 
Nagy Ivántól (Tökölyről egy mag; 
s Nyárádvölgyitől (Egy ötvös szerz 
századból) vannak. E mintaszerü foly 
vebb ajánlgatása fölösleges. Megeml 
aug. és szept. hóban - a társul: 
miatt - nem jelenik me 

NYARI 
III. bérlet 

Kolozsvártt, szombat juli 
Vizváry Gyula ur a budapes 
tagja első és utolsóel 



) 

d. 362. 1876. Számhoz. (299) 

Árlej tesi hirdetmény. 
AA főméltóságu magy. kir. igazságügyi miniszteriumnak folyó évi junius 23- 

ényszék, kir. ügyészség és kir. 
nemes Tordaváros városháza épületén, a 

g ! ; kiigazitásokat engedélyezvén, zve folyó évi augustus-hó 3-kán délután 3 órakor, a kir. ) 

1ikán 18,308 szám alatti rendeletével a kir. törv 
biróság helyiségein és börtönein, 
ükségesebb kömivesi, asztalosi és ácsmunkai 

örvényszék elnökségénél árlejtés fog tartatni. 
Ezen kijavitások költségvetése 2381 frt 

jssz 

ajánlatok is elfogadtatnak. 

mindig megtekinthetők. 
A tordai kir. törvényszék elnökségétől. 

Tordán , 1876. julius 18-kán. 

(268) 
e 

bel-tordautcza ő. szám 

eredeti árakban és legjobb minőségben, 

Budapest: Testory Ántal. 
Bécs: F. C. Lészay, Fleischmarkt 

12 im Hofe. 
Brassó: Porr Testvérek. 

Borszék: Áved 4 Kábdébó. 
EBaróth: Debitzky Mihály. 
Debreczen: Gerébi Fülőp. 
Fogaras: Papp István. 
Gyulán: Ferenczi Alajos. 

Gyergyó-Szent-Miklós: Cziffra 
Ferencz és fia. 

Hámburg: Testory Antal. 
Hátszeg: Izzikutz Antal. 

és fiai. 
Nagy-Várad: Janky 

(2-8) 

en kjav a80 1 írt 10 krra van előirányozva , mely 
eg kikiáltási ár is leend, - vállalkozni kivánók ezen összeg 57,-át készpénz- 

zül mint bánatpénzt letenni kötelesek. Szabályszerű és kellően felszerelt irásbeli 

A kiigazitási tervek a kir. törvényszék eilnökségénél, a hivatali órákban 

DAMOKOS ANTAL, 
kir. törv. elnök. 

(56) 

Erdélyi pincze-egylet Kolezsvárit, 
mint kereskedelmi részvény-társaság kitünő borai, 

alább felsorolt városokban s uraknál vanaak bizományban. 

Kézdi-Vásárhely: Benkö Testvérek. 
Lugos: Palkó Károlyné. 
Miskolcz: Pasteiner Ferencz. 
Nagy-Szeben: J. B. Misselbacher 

Antal. 
Nagy-Enyed: Czirner József. 
Szász-Régen: Dietrich Samuel. 
Székely-Udvarhely: Veres Ferencs. 
Sepsi-Szent-György: Antalffy Lajos. 
Segesvártt: J. B. Misselbacher. 
Temesvár: Bábusnik Ágoston. 
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) ág MEDGYESEN 

„HOTEL zum SCHÜTZEN- 
9 vendégszobával, 

I876 ektober 1-jétől fogva 
én-esaedsemnaláb. 

A feltételek KESZLER THERESE tulajdonosnönél Medgyesen p t 
megtudhatók. 

. am m a. e-.. .... gyegy 

5- Epen most jelent meg 
és kapható STE JÁNOS 

könyvkereskedésében Kolozsvárt: 

k 
az elemi rajztanitáshoz. 

Rajzolta Felméri Mózes. 
A használatukhoz szolgáló vezér-fonalat irták Kozma Ferencz és 

Felméri Mózes, sz.-kereszturi áll. tanitóképezdei tanárok. 
A nagyméltóságu vallás- és közoktatásügyi minisztemnum által 1875. - 

28,924 szám alatt ajánlva. Ára G frt. 
Euf pPostán küldve csomagolás és fuvarlevélért Has kr. 
A nevezett művet a sajtó a legkedvezőbben fogadta. A „Néptanitók 

Lapja' 1875. évi 23. számában, hol a miniszteri ajánlat is közöltetik, az mon- 
datik róla, bogy a tammienet megállapitásában oly helyes paedagogiai 
tapintat vezérelte szerzőket, melytől elismerésünket annal kevésbé tagadhatjuk 
meg, minthogy a különböző elemi rajztanitási rendszerek nagy tömkelegében - 
annyiak után nem lett volna nehéz eltévedniök. A stigmographiai rajz 
kellő méltatása az elemi fokon már magában véve is nagy érdem. 
Az átmenet a stigmogr. rajzból a szabadkézi rajzra eléggé előkészitett, s tehát ezen 

G1) 
TÚZI FA RAKTÁR 

Van szerencsém tudomására hozni, hogy én a 

centimeter magas és 17/2 meter hosszu hasábokból 
rakva, mely mennyiség megfelel 11/2 régi ölnek, 

14 frt 50 kr. ott helyt, 
15 frt 70 kr. 

ennek ára: 

a hol is nevezett fából minta-ölek láthatók. 

Tisztelettel : 
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18) 

Kolozsvártt, a vasúti indóház mellett ; 
az ugynevezett petroleumgyár helyiségen. 

fennt jel- 
zett helyen fa-raktárt állitottam; a fa 2 meter széles, 170 

van össze- 

a házhoz szállitva. 
Czédulát válthatni saját lakásomon , fapiaczsor 2. szám, 

a rajzot sikeresen tanitani, kinek tehetségeit 

oly sokak által betölthetetlennek hitt űr a két fokozat között eléggé át van hi- 
dalva, a miáltal ugy biszszük a stigmogr. rajz legkonokabb ellenei is 
le lesznek fegyverezve. A gyermekek elé szánt mintalapoktól a falitáblá- 
kig már jelentékeny módszertani haladás van. Mindezek folytán bajos lenne leg 
alább azon egy érdemet elvitatui a Kozmáék művétől, hogy az jelenleg hézag- 
pótló és mint ilyen hivatva van jó szolgálatokat tenni a 
népiskolai rajz-oktatás ügyének. Mindezek után melegen 
ajánljuk ezen rajztanitási művet népiskoláink számára. A ki- 
vitel elég szabatos és izléses. A nyomdai kiállitás pedig Stein J. nyomdájának 
becsütetére válik." 

A Székely Tanügy' 1875. 17-iik számában részletes ismertetést 
közölvén egy műszaki tanitó tollából, s a többek közt a vezérfonalról azt mondja, 
hogy „az nem követel művészi tehetséget a tanitótól, hanem megadja a tananyag 
megtanitására a részletes utmutatásokat, melyek szerént oly tanitó is 

e tantárgyban kiképezni alkalma nem volt. A kia stig- 
mogr. módszert ismeri, bizonyosan elönyt fog adni ennek a népiskolában a több 
módszerek felett, s bizonyára érdemül tudja fel e táblák- 
nak, hogy a rajzoktatást e módszer szerint kezdik. Nagy 

Szerzők módszerük megvilágitására oly vezérfonalat irtk, mel
y 

lágosság és teljesség tekintetében páratlanúl áll. mint, 
dagogiai munka is kiváló figyelmet érdemel. 

TÁBLÁZATO 
3 e mtekeke alezénték szemeésénel e átváltuzta 

Hivatalos kútfók alapján 
Második bővitett hiad.. 

AAn-a db u-. 

1. Az uj mértékek felosztása és elneveése 
2. Bécsi öl, láb, hüvelyk és vonal átvitoztatás, 

méterekre. 1 
3. Méterek átváltoztatása bécsi öl, láb, lüvelyk 

vonalokra. 
4. Ezeknek árátszámitása I. II. III. 1I. 
5. Bécsi rőf átváltoztatása méterekre. A 
6. Méter átváltoztatása bécsi rőfre. é 
7. Ezeknek árátszámitása I. II. 
8. Bécsi mérő átváltoztatása hektoliterreés liten, 
9. Liter és hektoliter átváltoztatása béci mérőr 

10. Ezeknek árátszámitása I. II. III. 1I. 
11. Liter és hektoliter átváltoztatása bési kup, 

és akóra. 
12. Bécsi kupa és akó átváltoztatása her és 

hektoliterre. 
13. Ezeknek árátszámitása I. II. III. I.,. 
14. Bécsi font és la: átváltoztatása kilogamra 
15. Kilogram átváltoztatása bécsi font é latra 
16. Ezeknek ár átszámitása I. II. III. IV.". VI 

Erdélyre nézve különösen fortos: 
17. Erdélyi véka átváltoztatása hektolitel és liter 

re és viszont 
18. Erdélyi veder átváltoztatása hektolier és Ii. 

terre és viszont. 
19. Táblázat a tűzifának köbméterekbe uló 

reményüok van, hogy igy vezetve a rajzoktatást, annak dús sikere elma- 
radhatatlan lesz. Ez életrevaló taneszköz, ha tanitótársaim körében méltó 
pártolásra talál, nagy lendületet fog adni a népiskolai 
rajzoktatásnak. 

a a t a eg a ae 

Beküldetett. 

melyek gyuladást s a rés.ek megszükülését okozzák. 
A párisi orvosok 12 év óta előnyt adnak a matico-befőcsk 

mint biztosan hat, a nélkül, hogy káros következményei volnának 

ismert 

a 

] 

( 
Matico-beföcskendés Grimault és társa gyógyszerészektől Párisban. 

hudeső-folyások gyógyitására ősszehúzó, gyakran veszélyes beföcskendéseket használnak, met minták után történt, s igy csak örvendetes 

endésnek, mert ép oly gyorsan szere a stigmographiai, s szabadkézi rajz combinatiojában áll. Szerzők az általá- 
Ezen, a perui matico-növényből készült, a folyások gyógyitására régóta alkalmasnak el- 
beföcskendés után a beteg nehány nap alatt megmenekszik kellemetlen állapotától. 

a főtéremn, 

A „Prot. egyházi és iskolai lapok? mind ugyanezen előnyeit emeli ki e mű- 
! 

on atott stein János 

nek s melegen ajánlja az érdeklettek figyelmébe, s átalában minden inté- 
zetbe, hol elemi rajztanitással foglalkoznak. 

A „Hon 1875. évi dec. 18-diki számában szintén igen ajánlólag ismer- 
teti. „Az elemi rajztanitás - mondja - nálunk mindeddig csaknem kizárólag né- 

nyereménynek 
tekintjülk, hogy e téren magyar emberek is tesznek kisérletet. Szerzőök mód- 

nos padagogiai elveket megtartják, s mindenek felett az egyszerüségre jobban 
ügyelnek, mint rendesen szokott. Nézetünk szerint e módszer teljesen helyes. 

a „Nemnzeti szálloda alat 

férfi- és hölgy-ezipőök dús raktára 
minden versenyt kizáró minőségben és enas -Nemn. 

Legdúsabb választéku, minden európai divat szerint készült, a legelső gyárakból való 
T férfi-, női- és gyermek szalma- és szőrkalap-raktár 

és minden kigondolható diszárú . szokatlan olcsó árban. 

FRANCZIA és BÉCSI SZODAVIZ készitő gépek ", " :. 2 kupa nagyságban 8 frtől I6 frtig 
..... 

Az üzlet régi nagyszerüsége nem valtozott! 
mi egyetemi nyomdaásznal az ev. rei. tanoda belülvel Köolozsvart. 

sia 

kirakására. 

* Ára 20 kr. előre beküldendő 22 krért 
iesen küldetik meg. bérmiet 

Távirdai gép- és kapcsolástan 
A posta- és távirda intézetnél alkalmazottak haszn atára 

50 kőmetszetü ábrával. i 
írta SZÉKELY ISTVÁN magy. kir. távirdatiss:t. Ára fűzvel ft 60 kr 

t, 


